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Numerosaspreguntaspodemosformulamos,cuando,al revisarlos va-
lores quese le atribuyena la partícula ¿it, observamosque,en unagran
mayoríadelas sintaxisqueencontramosanuestroalcance,o bienseguar-
dasilencio sobreel valor modal,o biense limitan a hacerunabrevealu-
sión dentrode suvalor comparativo

Puesbien, el hechode queno semencionesunaturalezamodal unido
a la atenciónque hemosdedicadoa todoslos pasajesdel Ibis en los que
aparecela mencionadapartícula,nosha impulsadoa revisaralgunasde
las sintaxis a fin de que puedanaclararnossí esposible—sin llegar a te-
ner valor comparativo—el valor modal de estapartícula

Del material consultadodebemosseñalarque ni E C Woodcock,ni
A Ronconí,ni E Cocchía,ni A Tovar, ni Ch Hennet asignana dicha
partícula un valor modal,aunquees evidenteque al refenrseal ¿it com-
parativo allí se puedevislumbrar estevalor El mismo Eennetexpresa
que la clausulacon ¿it no debeconstituir una comparaciónformal, sino
que sirve meramentecomo un modificador adverbial de la cláusula
principal

Igualmente,A Ernouty Fr Thomas2 dicenque las oracionescompa-
rativas de igualdadexpresanla cualidad o Ja maneray aludena un ¿it

comparativoque sirve para introducir ejemploso incisosy quemas tar-
de sentiría la concurrenciade quoíncidoy quemadmodum

E C Woodcock,A new latín s:n¿ax, 1959, Pp 205 ss , A Ronconí,La sínrass,latina,
Italia, 1956, p 272, E Cocch,a,La áíntass¡Latina, Napoles,1890, A Tovar, Gramática l,,s-
tonca latina, Madrid, 1946, y Ch Bennet, Syutax of eanlv latín, t i, 1-1íldcsheirn, 1966,
PP 256 ss

2 A Ernouí y Fr Thomas Svntaxelatine Paris, 1964,PP 3~4 ss
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Asimismo L Leumann,J B Hofmanny A Szantyr~ al hablarnosde
la natura!ezade u~ dedicanun apartadoa la Korrcsponstonen beí moda-
¡rin, en dondehacenreferenciaal significadorelativo de ¿it en oraciones
comparativasde igualdad,incluyendo la utílízacion de uf en frasespa-
rentetícas(como¿u opínor), perosin aludir paranadaal uf queíntrodu-
cia la oración modal

M Bassolst por eí contrario,dedicaun capítuloa las oracionesmo-
dales,y dentro de estacategoríaagrupatambién las oracionescompara-
tivas de modo

Fínalmente,1. Rubio sostieneque dentro de la noción general del
«modo relativo» expresadopor esteuf, la sintaxis latinas suelenesta-
blecer subclasesmas o menos numerosascomo son el ¿u comparativo,
temporal, causal,elcetera

Más adelanteaJ tratar de] n/ comparativomuestraun cauto miento

de explicación al afirmar queesuna variantedentro del genérico¿umo-
dal, lo mismo sucedecuandoseocupadel w causal,ya que lo considera
como una derivación del relativo modal Porultimo, concluyeeste apar-
tado diciendo que todos los usos del uf subordinantecon el modo indi-
cativo se reducenal uf adverbiode modo relativo y no pareceplantear
problemas

Ante estasopiniones y teniendoen cuenta—comohemosdicho—, por
un lado todos los pasajesdel Ibis en losque apareceuf y, por otro las pa-
labrasde L Rubio,hemoscreídooportunohaceralgunasobservaciones
en torno a estapartículay muy especialmentesobrela existenciade ese
valor moda] y su alcancesíntactíco

En honora la verdad,estamosde acuerdocon la opinión de muchos
filologos al expresarla dificultad que existe en llegar a delimitar fronte-
ras bien definidasentrelos valoresquese hanvenido dandoa dichapar-
tícula Ahorabien, considerandotodo el materialrecogidopodemosafir-
mar que el autor hace un uso mayordel al con indicativo frente al ni
con subjuntivo Esteúltimo se encuentraunícamenteen seisejemplos,y
es curiosoque aparezcaal comienzoy al final del poema De estosseis
ejemplos hemos consideradocon valor final los versos 21 lxi, 89 11 y
186 P, con valor consecutivolos versos28 1’ y 208 P y, por ultimo, con
valor completivo,el verso 640 P

En cambio,el uf con indicativo apareceen la partecentraldel poema
y sonun total de cientodoceejemplos versos47 1-1, 57 11, 104 P, 199 H,
241 FI, 271 H, 273 11, 274 P, 275 P, 285 11, 287 FI, 293 1-1, 297 Fi,
30311,30711,30911,315 lvi, 31711,319 fi, 321 fi, 32511,32711,

M teui-nann, 1 a i-tofrnana y A Szantyr, Latú,n¡sche Grawrnaíík, Munich, 1977,
pp 630 y,

M Bassolsdc Clímente,Sintaxis¿df,fla, II, Madrid, 1967,Pp 293 ss
1. Rubio, Iynroducc,ona la sialaxisestntctu,a/del ¡alía, Vol II, Barcelona,AocI, 976,

PP III ss
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331 H, 333 FI, 337 H, 343 FI, 345 FI, 347 11, 349 11, 367 11, 369 11,
371 11, 373 FI, 375 H, 377 H, 379 H, 381 FI, 383 FI, 385 11, 387 FI,
389 1-1, 390 P, 391 FI, 393 FI, 395 11, 397 11, 399 H, 401 FI, 403 FI,
405 FI, 407 FI, 409 11, 423 11, 427 FI, 441 H, 444 P, 455 11, 458 11,
460 P, 463 11,465 FI, 472 P, 473 11,474 P, 475 11,477 H, 496 P, 500 P,
501 11,50711,51311,51511,521 11,52311,525 FI, 52711,529 FI,
533 11,536 P,538 P,541 11,547 11,551 11,554 P,557 11,558 P,559 11,
564 P, 567 11, 571 H, 573 H, 575 11, 579 11, 581 FI, 583 11, 585 FI,
587 FI, 593 11, 596 P, 597 FI, 603 11, 605 11, 607 11, 611 FI, 613 FI,
618 P,623 11,625 H,633 FIy 63711

En los cientodieciocho ejemploshemos observado,en primer lugar,
la posiciónprivilegiada de dichapartícula,colocada—preferentemente—
paraabrir el verso, menosa menudoen segundoo tercerlugar del verso
y en muy pocosejemploscomo palabracentralo penúltimadel verso,en
segundolugar, que el versopreferido para introducirla es el hexametro,
y, por último, lo másimportante paraestetrabajo, y esel hechode que
salvo un ejemplo(queesclaramentemodal),todos los demásconstruidos
con el verboen indicativo puedenreducírseal valor modal-comparativo

De los ciento docecon valor modal-comparativopuedenaparecer o
bien conpartículacorrelativaen la principal, o biencon ausenciade ella,
aunquese deduzcadel contexto Una muestrade lo queacabamosde de-
cir se ve claramenteen los textosqueofrecemos

Sic alíquistua niembrasecet,Saturnusut illas
subsecwtpartes,í¡ndecreatuseral (VV 275 Ss),

y en

UtquecothurnatumcecídísseLycophronanarraní,

haereatin fíbrís fíxa sagítíatuis (vv 533 ss),
y en el verso57 y siguiente

[tique file, hístoríisínvo[vam caninacaecis,

non soleamquamvíshoc genusípsesequí
Con todo, a pesar de la frecuencia de ejemplos con valor modal-

-comparativo,pensamosqueexistenotros ejemplosen los queno cabeel
valor comparativo,sinoúnicamenteel modal

Este criterio es totalmentelógico, teniendoen cuentael capitulo de
Bassolsdedicadoa las oracionesmodales,las palabrasde L Rubio y la
clasífícacionquesehaceen el Esbozode una nuevagramáticade la lengua
española6 en donde,dentrode la subordinacióncircunstancialse incluye
a las oracionesmodalespor un lado,y a las oracionescomparativaspor
otro Estasultimas seclasifican en comparativasde modoy decantidad
Aquí mismo seestableceque la diferenciaqueexiste entrelas modalesy

6 confrontaseenla Real Academiade la LenguaEspañola,Esbozodeuna nuevagramo-

tuca de la lenguaespañola,Madrid, 1973, pp 541 ss
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las comparativasestribaen que en aquellasla subordinadase refície a
un adverbioo nombrede la oraciónprincipal, al pasoqueen las compa-
ratívasseponenen parangonlas dosoraciones

Nosotros,a la vista de esto y considerandoqueen latín —al igual que
sucedeen la lenguaespañola—hay oracionesmodalesen las que no es
posiblesu valor comparativo,hemos consideradocomo oración modal
el ¡it del verso 104

1am stat,ut ípsevides,lurieris ara tui,

Precisamosqueesteversorecogedosoracionesen las quecomosepue-
de ver no se comparanadasino que la subordinada,esdecir la introdu-
cída por uf, hace referencia a una palabra de la oración principal

Por todo ello, una vezvistos todoslos pasajesen los queseencuentra
dicha conjuncion,señalamosque aun siendo evidenteque tantoel valor
comparativocomo el modal —aménde otros— cabenen estapartícula,
sm embargo,no es menoscierto que éstequedaríaabsorbidopor el mo-
dal y másampliamentepor el relativo Puesesevidentequeel valor mo-
dal puedeequivaleral comparativo,pero no sucedelo mismo en sentido
contrario,como hemoscomprobadoen verso 104

En consecuencia,creemosque al igual que hizo Rubio en la conjun-
ción copulativa aquí podríamoshacer,con los valoresobjeto de estetra-
bajo, la siguienteconsideración

La partícula uf al igual que otras muchasprocedede la misma raíz
queel relativo y, en consecuencia,su valor mas general,menoscaracte-
rizadoseriael de partículaRELATIVA, le seguiríacomo máscaracterizado
el valor MODAL, puessegunhemosobservadoen todoslos ejemplosde ¡it

comparativoera posibleeste valor, al ser el valor MODAL másamplio y
general que el comparativo,y, finalmente, el COMPARATIVO, que seriael
mascaracterizadoCon todo, aunqueen el materialconsultadono hemos
tenido oportunidad de encontrarotros matices, sin embargopodemos
añadir que el valor causalal igual que el temporalestaríantan caracte-
rizados como el comparativo y, en consecuencia,mucho más que
el modal

Opusculo ca PP 178 ss


